
LIETUVOS RESPUBLIKOS EKONOMIKOS IR INOVACIJŲ MINISTRAS 

 

ĮSAKYMAS 

DĖL LIETUVOS RESPUBLIKOS ŪKIO MINISTRO 2017 M. BIRŽELIO 8 D. ĮSAKYMO 

NR. 4-341 „DĖL 2014–2020 METŲ EUROPOS SĄJUNGOS FONDŲ INVESTICIJŲ 

VEIKSMŲ PROGRAMOS 9 PRIORITETO „VISUOMENĖS ŠVIETIMAS IR 

ŽMOGIŠKŲJŲ IŠTEKLIŲ POTENCIALO DIDINIMAS“  

PRIEMONĖS NR. 09.4.3-ESFA-T-846 „MOKYMAI UŽSIENIO INVESTUOTOJŲ 

DARBUOTOJAMS“ PROJEKTŲ FINANSAVIMO SĄLYGŲ APRAŠO PATVIRTINIMO“ 

PAKEITIMO 

 

2020 m. balandžio 9 d. Nr. 4-212 

Vilnius 

 

Vadovaudamasis Projektų administravimo ir finansavimo taisyklių, patvirtintų Lietuvos 

Respublikos finansų ministro 2014 m. spalio 8 d. įsakymu Nr. 1K-316 „Dėl Projektų administravimo 

ir finansavimo taisyklių patvirtinimo“, 88 punktu ir atsižvelgdamas į tai, kad Lietuvos Respublikos 

Vyriausybės 2020 m. vasario 26 d. nutarimu Nr. 152 „Dėl valstybės lygio ekstremaliosios situacijos 

paskelbimo“ visoje šalyje paskelbta valstybės lygio ekstremalioji situacija dėl naujojo koronaviruso 

(COVID-19) plitimo grėsmės, ir į Lietuvos Respublikos Vyriausybės 2020 m. kovo 14 d. nutarimą 

Nr. 207 „Dėl karantino Lietuvos Respublikos teritorijoje paskelbimo“, 

p a k e i č i u  Lietuvos Respublikos ūkio ministro 2017 m. birželio 8 d. įsakymą Nr. 4-341 

„Dėl 2014–2020 metų Europos Sąjungos fondų investicijų veiksmų programos 9 prioriteto 

„Visuomenės švietimas ir žmogiškųjų išteklių potencialo didinimas“ priemonės  

Nr. 09.4.3-ESFA-T-846 „Mokymai užsienio investuotojų darbuotojams“ projektų finansavimo 

sąlygų aprašo patvirtinimo“: 

1. Pakeičiu nurodytą įsakymą ir jį išdėstau nauja redakcija (2014–2020 metų Europos 

Sąjungos fondų investicijų veiksmų programos 9 prioriteto „Visuomenės švietimas ir žmogiškųjų 

išteklių potencialo didinimas“ priemonės Nr. 09.4.3-ESFA-T-846 „Mokymai užsienio investuotojų 

darbuotojams“ projektų finansavimo sąlygų aprašas nauja redakcija nedėstomas): 

 

„LIETUVOS RESPUBLIKOS EKONOMIKOS IR INOVACIJŲ MINISTRAS 

 

ĮSAKYMAS 

DĖL 2014–2020 METŲ EUROPOS SĄJUNGOS FONDŲ INVESTICIJŲ VEIKSMŲ 

PROGRAMOS 9 PRIORITETO „VISUOMENĖS ŠVIETIMAS IR ŽMOGIŠKŲJŲ 

IŠTEKLIŲ POTENCIALO DIDINIMAS“ PRIEMONĖS NR. 09.4.3-ESFA-T-846 

„MOKYMAI UŽSIENIO INVESTUOTOJŲ DARBUOTOJAMS“ PROJEKTŲ 

FINANSAVIMO SĄLYGŲ APRAŠO PATVIRTINIMO 

 

Vadovaudamasis Atsakomybės ir funkcijų paskirstymo tarp institucijų, įgyvendinant  

2014–2020 metų Europos Sąjungos fondų investicijų veiksmų programą, taisyklių, patvirtintų 

Lietuvos Respublikos Vyriausybės 2014 m. birželio 4 d. nutarimu Nr. 528 „Dėl atsakomybės ir 

funkcijų paskirstymo tarp institucijų, įgyvendinant 2014–2020 metų Europos Sąjungos fondų 

investicijų veiksmų programą“, 6.2.7 papunkčiu ir atsižvelgdamas į Lietuvos Respublikos finansų 

ministerijos 2016 m. rugsėjo 5 d. raštą Nr. (24.39)-6K-1606285 „Dėl projektų finansavimo sąlygų 

aprašų derinimo“, 
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t v i r t i n u  2014–2020 metų Europos Sąjungos fondų investicijų veiksmų programos 

9 prioriteto „Visuomenės švietimas ir žmogiškųjų išteklių potencialo didinimas“ priemonės 

Nr. 09.4.3-ESFA-T-846 „Mokymai užsienio investuotojų darbuotojams“ projektų finansavimo 

sąlygų aprašą (pridedama).“ 

2. Pakeičiu nurodytu įsakymu patvirtintą 2014–2020 metų Europos Sąjungos fondų 

investicijų veiksmų programos 9 prioriteto „Visuomenės švietimas ir žmogiškųjų išteklių potencialo 

didinimas“ priemonės Nr. 09.4.3-ESFA-T-846 „Mokymai užsienio investuotojų darbuotojams“ 

projektų finansavimo sąlygų aprašą (toliau – Aprašas): 

2.1. Pakeičiu 2.1 papunktį ir jį išdėstau taip: 

„2.1. 2014–2020 m. Europos Sąjungos fondų investicijų veiksmų programos prioriteto 

įgyvendinimo priemonių įgyvendinimo planą, patvirtintą Lietuvos Respublikos ekonomikos ir 

inovacijų ministro 2014 m. gruodžio 19 d. įsakymu Nr. 4-933 „Dėl 2014–2020 m. Europos Sąjungos 

fondų investicijų veiksmų programos prioriteto įgyvendinimo priemonių įgyvendinimo plano ir 

Nacionalinių rodiklių skaičiavimo aprašo patvirtinimo“ (toliau – Priemonių įgyvendinimo planas);“. 

2.2. Pakeičiu 2.3 papunktį ir jį išdėstau taip: 

„2.3. 2014 m. birželio 17 d. Komisijos reglamentą (ES) Nr. 651/2014, kuriuo tam tikrų 

kategorijų pagalba skelbiama suderinama su vidaus rinka taikant Sutarties 107 ir 108 straipsnius 

(toliau – Bendrasis bendrosios išimties reglamentas);“. 

2.3. Pakeičiu 5 punktą ir jį išdėstau taip: 

„5. Priemonės įgyvendinimą administruoja Lietuvos Respublikos ekonomikos ir inovacijų 

ministerija (toliau – Ministerija) ir įgyvendinančioji institucija.“ 

2.4. Pakeičiu 19 punktą ir jį išdėstau taip: 

„19. Projektu turi būti prisidedama prie bent vieno Europos Sąjungos Baltijos jūros regiono 

strategijos, patvirtintos Europos Komisijos 2012 m. kovo 23 d. komunikatu Nr. COM(2012) 128 

(toliau – ES BJRS), kuri skelbiama Europos Komisijos interneto svetainėje 

http://ec.europa.eu/regional_policy/lt/policy/cooperation/macro-regional-strategies/baltic-

sea/library/#1, tikslo įgyvendinimo pagal ES BJRS veiksmų plane, patvirtintame Europos Komisijos 

2017 m. kovo 20 d. sprendimu Nr. SWD(2017) 118, kuris skelbiamas Europos Komisijos interneto 

svetainėje http://ec.europa.eu/regional_policy/lt/policy/cooperation/macro-regional-strategies/baltic-

sea/library/#1, numatytą politinę sritį „Švietimas“.“ 

2.5. Pakeičiu 36 punktą ir jį išdėstau taip: 

„36. Aprašo 2 lentelės 5.2 ir 5.3 papunkčiuose nurodytos išlaidos apmokamos taikant kuro ir 

viešojo transporto išlaidų fiksuotąjį įkainį (toliau – transporto išlaidų fiksuotasis įkainis), kuris 

nustatomas vadovaujantis Kuro ir viešojo transporto išlaidų fiksuotųjų įkainių nustatymo tyrimo 

ataskaita, skelbiama ES struktūrinių fondų svetainėje 

http://www.esinvesticijos.lt/lt/dokumentai/kuro-ir-viesojo-transporto-islaidu-fiksuotuju-ikainiu-

nustatymo-tyrimo-ataskaita (toliau – Tyrimo ataskaita). Projekte visoms transporto išlaidoms turi būti 

taikomas vienodas transporto išlaidų fiksuotasis įkainis. Atnaujinus Tyrimo ataskaitą, atnaujintas 

transporto išlaidų fiksuotasis įkainio dydis nebus keičiamas projekto įgyvendinimo metu.“ 

2.6. Pakeičiu 37 punktą ir jį išdėstau taip: 

„37. Aprašo 2 lentelės 5.4 ir 5.10 papunkčiuose nurodytos išlaidos apmokamos taikant 

kelionių mokytis fiksuotuosius įkainius, kurie nustatomi vadovaujantis Mokslinių išvykų išlaidų 

fiksuotųjų įkainių dydžių apskaičiavimo tyrimo ataskaita, skelbiama ES struktūrinių fondų svetainėje 

https://www.esinvesticijos.lt/lt//dokumentai//moksliniu-isvyku-islaidu-fiksuotuju-ikainiu-

apskaiciavimo-tyrimo-ataskaita (toliau – Mokslinių išvykų tyrimo ataskaita). Atnaujinus Mokslinių 

išvykų tyrimo ataskaitą, atnaujinti kelionių mokytis fiksuotieji įkainiai bus taikomi ir projektams, dėl 

kurių projektų sutartys jau sudarytos. Apskaičiuojant kelionių mokytis fiksuotuosius įkainius, nėra 

įskaičiuojami dienpinigiai ir gyvenimo išlaidos, o apgyvendinimo užsienio valstybėje fiksuotasis 

įkainis ir gyvenamojo ploto nuomos kompensacijos fiksuotasis įkainis taikomas tik neįgaliesiems 

mokomiems asmenims.“ 

2.7. Papildau 38.4 papunkčiu: 

http://www.esinvesticijos.lt/lt/dokumentai/kuro-ir-viesojo-transporto-islaidu-fiksuotuju-ikainiu-nustatymo-tyrimo-ataskaita
http://www.esinvesticijos.lt/lt/dokumentai/kuro-ir-viesojo-transporto-islaidu-fiksuotuju-ikainiu-nustatymo-tyrimo-ataskaita
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„38.4. projekto įgyvendinimo metu vadovaujančiajai ar audito institucijai nustačius, kad 

fiksuotasis įkainis buvo netinkamai nustatytas, patikslintas dydis ar jo taikymo sąlygos taikomi 

projekto veiksmų, vykdomų nuo dydžio ar jo taikymo sąlygų patikslinimo įsigaliojimo dienos, 

išlaidoms apmokėti.“ 

2.8. Pakeičiu 41 punktą ir jį išdėstau taip: 

„41. Nuotoliniam mokymuisi taikomi šie reikalavimai: 

41.1. kurso pabaigoje turi būti laikomas žinių patikrinimo testas; 

41.2. kiekvienam mokomam asmeniui privalo būti sukurtas atskiras prisijungimo slaptažodis. 

Sistema turi fiksuoti kompiuterio interneto protokolo (IP) adresą, atsiskaitymui privalo būti 

užtikrintas nuotolinio mokymosi archyvo (įskaitant mokomo asmens mokymosi laiką, kiekvieno 

vartotojo prisijungimo laiką, kuris vieno prisijungimo metu negali būti trumpesnis kaip 30 min., ir 

pažangumo informaciją) prieinamumas. Jei vartotojas tapo neaktyvus, mokymosi sesija turi būti 

nutraukiama ne vėliau kaip po 15 minučių; 

41.3. įdiegus nuotolinio mokymosi sistemą, projekto vykdytojas turi įgyvendinančiajai 

institucijai suteikti prisijungimo kodus. Kai yra nustatytas karantino režimas ir panašūs apribojimai 

valstybės lygio ekstremaliajai situacijai valdyti, projekto vykdytojas įgyvendinančiajai institucijai 

suteikia prisijungimo kodus, jeigu turi tokią galimybę.“ 

2.9. Pakeičiu 42.11 papunktį ir jį išdėstau taip: 

„42.11. išvardytos 2013 m. gruodžio 17 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 

Nr. 1304/2013 dėl Europos socialinio fondo, kuriuo panaikinamas Tarybos reglamentas (EB) 

Nr. 1081/2006, 13 straipsnio 4 dalyje;“. 

2.10. Pakeičiu 70 punktą ir jį išdėstau taip: 

„70. Projekto (-ų) įgyvendinimo priežiūrai atlikti sudaromas Projekto (-ų) priežiūros 

komitetas, kuris stebi projekto įgyvendinimo pažangą ir teikia rekomendacijas projekto vykdytojui 

dėl projekto įgyvendinimo. Projekto (-ų) priežiūros komitetas sudaromas iš įgyvendinančiosios 

institucijos, Ministerijos atstovų, į Projekto (-ų) priežiūros komiteto sudėtį gali būti kviečiami kitų 

institucijų, įstaigų ar organizacijų atstovai. Projekto (-ų) priežiūros komiteto sudėtis tvirtinama 

Lietuvos Respublikos ekonomikos ir inovacijų ministro įsakymu, o jo veiklos principai bus nustatyti 

šio komiteto darbo reglamente.“ 

2.11. Pakeičiu 71 punktą ir jį išdėstau taip: 

„71. Jei projekto veikla nepradėta įgyvendinti per 6 mėnesius nuo projekto sutarties 

pasirašymo dienos, įgyvendinančioji institucija, suderinusi su Ministerija, turi teisę vienašališkai 

nutraukti projekto sutartį. Jeigu įgyvendinančioji institucija nenutraukia projekto sutarties, ji nustato 

pareiškėjui ne ilgesnį kaip 2 mėnesių terminą pateikti informaciją dėl projekto veiklų įgyvendinimo 

pradžios nukėlimo ir, įvertinusi priežastis, priima galutinį sprendimą dėl projekto sutarties pratęsimo 

(nepratęsimo).“ 

2.12. Pakeičiu 1 priedo 2.2 papunktį ir jį išdėstau taip: 

„2.2. Projektu prisidedama prie bent vieno 2009 m. 

spalio 30 d. Europos Vadovų Tarybos išvadomis 

Nr. 15265/09 patvirtintos Europos Sąjungos Baltijos 

jūros regiono strategijos, atnaujintos Europos 

Komisijos 2012 m. kovo 23 d. komunikatu Nr. COM 

(2012) 128, tikslo įgyvendinimo pagal bent vieną 

Europos Sąjungos Baltijos jūros regiono strategijos 

veiksmų plane, patvirtintame Europos Komisijos 2017 

m. kovo 20 d. sprendimu Nr. SWD(2017) 118, 

numatytą politinę sritį, horizontalųjį veiksmą ar 

įgyvendinimo pavyzdį. 

Projektas turi prisidėti prie 

Europos Sąjungos Baltijos 

jūros regiono strategijos tikslo 

įgyvendinimo, kaip tai 

nustatyta Aprašo 19 punkte. 

 

Informacijos šaltinis – 

paraiška.“ 

  

2.13. Pakeičiu 1 priedo 4.5.2 papunktį ir jį išdėstau taip: 

„4.5.2. projektas finansuojamas pagal suderintą 

valstybės pagalbos schemą ar Europos Komisijos 

sprendimą arba pagal 2014 m. birželio 17 d. Komisijos 

Projektas atitinka bendrąjį 

reikalavimą, jei jis atitinka  

2014 m. birželio 17 d. 
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reglamentą (ES) Nr. 651/2014, kuriuo tam tikrų 

kategorijų pagalba skelbiama suderinama su vidaus 

rinka taikant Sutarties 107 ir 108 straipsnius, laikantis 

ten nustatytų reikalavimų; 

Komisijos reglamento (ES) 

Nr. 651/2014, kuriuo tam tikrų 

kategorijų pagalba skelbiama 

suderinama su vidaus rinka 

taikant Sutarties 107 ir 108 

straipsnius, 31 straipsnį. 

Vertinant atitiktį šiam 

vertinimo aspektui, pildomas 

Aprašo 2 priedas. 

 

Informacijos šaltiniai: 

paraiška, Aprašo 2 priedas.“ 

 2.14. Pakeičiu 1 priedo 5.1 papunktį ir jį išdėstau taip: 

„5.1. Pareiškėjas ir partneris (-iai) yra juridiniai 

asmenys, juridinio asmens filialai, atstovybės (toliau – 

juridinis asmuo) arba fiziniai asmenys, kaip nustatyta 

projektų finansavimo sąlygų apraše. 

Informacijos šaltinis – 

paraiška.“ 

  

 2.15. Pakeičiu 1 priedo 5.4 papunktį ir jį išdėstau taip: 

„5.4. Pareiškėjui ir partneriui (-iams) nėra apribojimų 

gauti finansavimą: 

5.4.1. pareiškėjui ir partneriui (-iams), kurie yra 

juridiniai asmenys, nėra iškelta byla dėl bankroto arba 

restruktūrizavimo, nėra pradėtas ikiteisminis tyrimas 

dėl ūkinės ir (arba) ekonominės veiklos arba jis (jie) 

nėra likviduojamas (-i), nėra priimtas kreditorių 

susirinkimo nutarimas bankroto procedūras vykdyti ne 

teismo tvarka (ši nuostata netaikoma biudžetinėms 

įstaigoms) arba pareiškėjui ir partneriui (-iams), kurie 

yra fiziniai asmenys, nėra iškelta byla dėl bankroto, 

nėra pradėtas ikiteisminis tyrimas dėl ūkinės ir (arba) 

ekonominės veiklos; 

5.4.2. paraiškos pateikimo dieną pareiškėjas ir 

partneris (-iai) galutiniu teismo sprendimu ar galutiniu 

administraciniu sprendimu nėra pripažinti 

nevykdančiais pareigų, susijusių su mokesčių ar 

socialinio draudimo įmokų mokėjimu pagal Lietuvos 

Respublikos teisės aktus arba pagal kitos valstybės 

teisės aktus, jei pareiškėjas ir partneris (-iai) yra 

užsienyje registruoti juridiniai asmenys ar užsienyje 

gyvenantys fiziniai asmenys (ši nuostata netaikoma 

įstaigoms, kurių veikla finansuojama iš Lietuvos 

Respublikos valstybės ir (arba) savivaldybių biudžetų 

ir (arba) valstybės pinigų fondų, ir pareiškėjams, 

kuriems Lietuvos Respublikos teisės aktų nustatyta 

tvarka yra atidėti mokesčių arba socialinio draudimo 

įmokų mokėjimo terminai); 

5.4.3. paraiškos vertinimo metu pareiškėjas ir 

partneris (-iai), kurie yra fiziniai asmenys, arba 

pareiškėjo ir partnerio (-ių), kurie yra juridiniai 

asmenys, vadovas, pagrindinis akcininkas (turintis 

daugiau nei 50 proc. akcijų) ar savininkas, ūkinės 

Informacijos šaltiniai: 

paraiška, dokumentai, 

nurodyti Aprašo 

51.5 papunktyje, Valstybinės 

mokesčių inspekcijos prie 

Lietuvos Respublikos finansų 

ministerijos ir Valstybinio 

socialinio draudimo fondo 

valdybos prie Socialinės 

apsaugos ir darbo ministerijos, 

Juridinių asmenų registro, 

Audito, apskaitos, turto 

vertinimo ir nemokumo 

valdymo tarnybos prie 

Lietuvos Respublikos finansų 

ministerijos duomenys, taip 

pat kita Europos socialinio 

fondo agentūrai (toliau – 

įgyvendinančioji institucija) 

prieinama informacija. 

Vertinant atitiktį šiam 

vertinimo aspektui, 

vadovaujamasi pareiškėjo 

pateikta deklaracija.  

Pareiškėjo deklaracijoje 

pateiktų teiginių dėl atitikties 

šiam vertinimo aspektui 

nurodytų apribojimų tikrumas 

tikrinamas atrankiniu būdu 

vidaus procedūrų apraše 

nustatyta tvarka.“  
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bendrijos tikrasis narys (-iai) ar mažosios bendrijos 

atstovas (-ai), turintis (-ys) teisę juridinio asmens 

vardu sudaryti sandorį, ar buhalteris (-iai), ar kitas 

(kiti) asmuo (asmenys), turintis (-ys) teisę surašyti ir 

pasirašyti pareiškėjo apskaitos dokumentus, neturi 

neišnykusio arba nepanaikinto teistumo arba dėl 

pareiškėjo ir partnerio (-ių) per paskutinius 5 metus 

nebuvo priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo 

nuosprendis už dalyvavimą bendrininkų grupėje, 

organizuotoje grupėje, nusikalstamame susivienijime, 

jų organizavimą ar vadovavimą jiems, teroristinius ir 

su teroristine veikla susijusius nusikaltimus ar 

teroristų finansavimą, vaikų darbo ar kitų su prekyba 

žmonėmis susijusių nusikalstamų veikų, 

kyšininkavimą, prekybą poveikiu, papirkimą, 

piktnaudžiavimą, tarnybos pareigų neatlikimą, 

sukčiavimą, turto pasisavinimą, turto iššvaistymą, 

turtinės žalos padarymą apgaule, turto sunaikinimą ar 

sugadinimą, neteisėtą praturtėjimą, kontrabandą, 

muitinės apgaulę, neteisėtą disponavimą akcizais 

apmokestinamomis prekėmis, neteisėtą prekių ar 

produkcijos neišvežimą iš Lietuvos Respublikos, 

neteisėtą vertimąsi ūkine, komercine, finansine ar 

profesine veikla, neteisėtą juridinio asmens veiklą, 

svetimo prekių ar paslaugų ženklo naudojimą, 

apgaulingą pareiškimą apie juridinio asmens veiklą, 

mokesčių nesumokėjimą, kredito, paskolos ar tikslinės 

paramos panaudojimą ne pagal paskirtį ar nustatytą 

tvarką, kreditinį sukčiavimą, skolininko 

nesąžiningumą, nusikalstamą bankrotą, netikros 

elektroninės mokėjimo priemonės gaminimą, tikros 

elektroninės mokėjimo priemonės klastojimą ar 

neteisėtą disponavimą elektronine mokėjimo 

priemone arba jos duomenimis, neteisėtą elektroninės 

mokėjimo priemonės ar jos duomenų panaudojimą, 

neteisingų duomenų apie pajamas, pelną ar turtą 

pateikimą, deklaracijos, ataskaitos ar kito dokumento 

nepateikimą, apgaulingą ar aplaidų apskaitos 

tvarkymą, nusikalstamu būdu gauto turto įgijimą ar 

realizavimą, nusikalstamu būdu įgytų pinigų ar turto 

legalizavimą, netikrų pinigų ar vertybinių popierių 

pagaminimą, laikymą arba realizavimą, dokumento 

suklastojimą ar disponavimą suklastotu dokumentu, 

antspaudo, spaudo ar blanko suklastojimą, dalyvavimą 

kokioje nors kitoje neteisėtoje veikloje, kenkiančioje 

Lietuvos Respublikos ir (arba) ES finansiniams 

interesams (šis apribojimas netaikomas, jei pareiškėjo 

arba partnerio (-ių) veikla yra finansuojama iš 

Lietuvos Respublikos valstybės ir (arba) savivaldybių 

biudžetų ir (arba) valstybės pinigų fondų, taip pat 

Europos investicijų fondui ir Europos investicijų 

bankui); 
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5.4.4. paraiškos vertinimo metu pareiškėjui ir 

partneriui (-iams), jei jie perkėlė gamybinę veiklą 

valstybėje narėje arba į kitą valstybę narę, nėra 

taikoma arba nebuvo taikoma išieškojimo procedūra 

(ši nuostata nėra taikoma viešiesiems juridiniams 

asmenims); 

5.4.5. paraiškos vertinimo metu pareiškėjui ir 

partneriui (-iams) nėra taikomas apribojimas (iki 

5 metų) neskirti ES finansinės paramos dėl trečiųjų 

šalių piliečių nelegalaus įdarbinimo (ši nuostata nėra 

taikoma viešiesiems juridiniams asmenims); 

5.4.6. paraiškos vertinimo metu pareiškėjui ir 

partneriui (-iams) nėra taikomas apribojimas gauti 

finansavimą dėl to, kad per sprendime dėl lėšų 

grąžinimo nustatytą terminą lėšos nebuvo grąžintos 

arba grąžinta tik dalis lėšų (šis apribojimas 

netaikomas įstaigoms, kurių veikla finansuojama iš 

Lietuvos Respublikos valstybės ir (arba) savivaldybių 

biudžetų ir (arba) valstybės pinigų fondų, įstaigoms, 

kurių veiklai finansuoti yra skiriama  

2007–2013 metų ES fondų ar 2014–2020 metų ES 

struktūrinių fondų techninė parama, Europos 

investicijų fondui ir Europos investicijų bankui); 

5.4.7. paraiškos vertinimo metu pareiškėjas ir 

partneris (-iai) Juridinių asmenų registrui yra pateikę 

metinių finansinių ataskaitų rinkinius, taip pat metinių 

konsoliduotųjų finansinių ataskaitų rinkinius, kaip 

nustatyta Juridinių asmenų registro nuostatuose, 

patvirtintuose Lietuvos Respublikos Vyriausybės 

2003 m. lapkričio 12 d. nutarimu Nr. 1407 „Dėl 

Juridinių asmenų registro įsteigimo ir Juridinių 

asmenų registro nuostatų patvirtinimo“ (ši nuostata 

netaikoma, kai pareiškėjas yra fizinis asmuo; ši 

nuostata taikoma tik tais atvejais, kai finansines 

ataskaitas būtina rengti pagal įstatymus, taikomus 

juridiniam asmeniui, užsienio juridiniam asmeniui ar 

kitai organizacijai). 

 2.16. Papildau 1 priedą 6.4 papunkčiu: 

„6.4. Projektas atitinka Europos investicijų banko 

nustatytas išlaidų tinkamumo finansuoti sąlygas. 

Netaikoma.“   

 2.17. Pakeičiu 1 priedo 7.1 papunktį ir jį išdėstau taip: 

„7.1. Projekto įgyvendinimo alternatyvos 

pasirinkimas pagrįstas sąnaudų ir naudos analizės 

rezultatais: 

Netaikoma.“   

7.1.1. projekto įgyvendinimo alternatyvai (-oms) 

įvertinti taikomos pajamų, sąnaudų, finansavimo 

šaltinių, sukuriamos naudos ir kitos prielaidos yra 

pagrįstos; 

   

7.1.2. projekto įgyvendinimo alternatyvai (-oms) 

įvertinti taikomas vienodas pagrįstos trukmės analizės 

laikotarpis; 
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7.1.3. projekto įgyvendinimo alternatyvai (-oms) 

įvertinti taikoma vienoda pagrįsto dydžio diskonto 

norma; 

   

7.1.4. optimali projekto įgyvendinimo alternatyva 

pasirinkta pagal projekto įgyvendinimo alternatyvų 

finansinių ir (arba) ekonominių rodiklių (grynosios 

dabartinės vertės, vidinės grąžos normos, sąnaudų ir 

naudos santykio) reikšmes; 

   

7.1.5. pasirinktai projekto įgyvendinimo alternatyvai 

realizuoti nėra žinomų teisinių, techninių ir socialinių 

apribojimų. 

   

 2.18. Pakeičiu 1 priedo 7.2 papunktį ir jį išdėstau taip: 

„7.2. Projekto įgyvendinimo alternatyvos 

pasirinkimas pagrįstas sąnaudų veiksmingumo 

analizės rodikliu. 

Netaikoma.“   

 2.19. Pakeičiu 1 priedo 8 punktą ir jį išdėstau taip: 

„8. Projekto veiklos vykdomos veiksmų programos įgyvendinimo teritorijoje.  

8.1. Projekto veiklos vykdomos Lietuvos 

Respublikoje arba ne Lietuvos Respublikoje, bet jas 

vykdant sukurti produktai, gauti rezultatai ir nauda (ar 

jų dalis, proporcinga Lietuvos Respublikos 

finansiniam įnašui) atitenka Lietuvos Respublikai 

(arba ES, kai vykdomos projektų veiklos pagal 

reglamento (ES) Nr. 1303/2013 9 straipsnio pirmosios 

pastraipos 1 punktą) ir projektas atitinka bent vieną iš 

šių sąlygų: 

8.1.1. iš Europos regioninės plėtros fondo ir 

Sanglaudos fondo bendrai finansuojamo projekto 

veiklų, vykdomų ne Lietuvos Respublikoje, o ES 

teritorijoje, išlaidos neviršija procento, nustatyto 

projektų finansavimo sąlygų apraše; arba pagal 

projektų finansavimo sąlygų aprašą vykdomos 

reprezentacijai skirtos veiklos, informavimo, 

komunikacijos ir ES struktūrinių fondų matomumo 

didinimo veiklos; 

8.1.2. iš Europos socialinio fondo bendrai 

finansuojamo projekto veiklos vykdomos:  

- ES teritorijoje; 

- ne ES teritorijoje, bet tokių veiklų išlaidos neviršija 

procento, nustatyto projektų finansavimo sąlygų 

apraše; 

8.1.3. vykdomos techninės paramos projektų veiklos. 

Projekto veiklų vykdymo 

teritorija turi atitikti Aprašo 22 

punkte nustatytus 

reikalavimus.  

 

Informacijos šaltinis – 

paraiška.“ 

  

 2.20. Pakeičiu 2 priedo 1 punktą ir jį išdėstau taip: 

„1. Priemonės teisinis pagrindas 

2014 m. birželio 17 d. Komisijos reglamentas (ES) Nr. 651/2014, kuriuo tam tikrų kategorijų 

pagalba skelbiama suderinama su vidaus rinka taikant Sutarties 107 ir 108 straipsnius (toliau – 

Bendrasis bendrosios išimties reglamentas)“ 

 2.21. Pakeičiu 3 priedo 4 punktą ir jį išdėstau taip: 

 „4.    Gauta (planuojama gauti) valstybės pagalba projektui.  

Pateikite informaciją apie pareiškėjo gautą per paskutinius 3 metus iki paraiškos finansuoti iš 

Europos Sąjungos struktūrinių fondų lėšų bendrai finansuojamą projektą (toliau – 
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paraiška)  pateikimo ir planuojamą gauti valstybės pagalbą, de minimis pagalbą ir kitą paramą 

projektui. 

 

Planuojama 

gauti pagalbos 

suma (ne iš 

Lietuvos 

Respublikos 

ekonomikos ir 

inovacijų 

ministerijos) 

Gautos 

pagalbos suma  

Pagalbos 

teikėjas 

Pagalbos 

suteikimo data“ 

4.1. Pagalba mokymams 

pagal 2014 m. birželio 

17 d. Komisijos 

reglamento (ES) 

Nr. 651/2014, kuriuo tam 

tikrų kategorijų pagalba 

skelbiama suderinama su 

vidaus rinka taikant 

Sutarties 107 ir 

108 straipsnius, 31 

straipsnį 

   

 

4.2. Visa de minimis 

pagalba  
   

 

4.3. De minimis pagalba, 

suteikta tinkamoms 

projekto išlaidoms 

kompensuoti 

   

 

 

 2. N u s t a t a u, kad Aprašo 41 punktas taikomas ir iš Europos Sąjungos struktūrinių fondų 

lėšų bendrai finansuojamų projektų sutartims, sudarytoms iki šio įsakymo įsigaliojimo dienos.  

 

 

 

Energetikos ministras, laikinai einantis  

ekonomikos ir inovacijų ministro pareigas                                                         Žygimantas Vaičiūnas 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Parengė  

Ekonomikos ir inovacijų ministerijos  

Europos Sąjungos investicijų koordinavimo departamento  

Europos Sąjungos investicijų planavimo skyriaus  

vyriausioji specialistė 

 

Agnė Petrauskaitė 


